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_ ESCRITORAS ESCOCESAS EN LA NUEVA LITERATURA NACIONAL -

en algunos temas, sus intereses compartidos y algunas negociacion,es
de solución dificil, siempre con el hilo conductor de la vmculac10n 
-con frecuencia problemática- con la Escocia de nuestros días. Las
autoras cuya obra analizamos aquí viven en Escocia, pero también fu,era
de sus fronteras o tienen orígenes étnicos y culturales que las s1tuan 
en un intersticio identitario. Varias de ellas tratan conscientemente la 
diferencia sexual o religiosa, temas prominentes en la escritura de Jackie 
Kay y Leila Aboulela respectivamente; otras, como Janice Galloway y 
Liz Lochhead, se concentran explícitamente en el papel de la muJer en 
Escocia. Reescriben la historia nacional con pulso firme, revaluando, 
en el caso de Ali Smith, la compleja relación entre Escocia e Inglaterra 
e interrogando, como hacen Maud Sulter y Gerrie Fellows, la herencia 
compartida de su participación en la empresa imperial británica. Otras, 
como A.L. Kennedy, Kathleen Jamie y Carol Ann Duffy, refleJan en su 
escritura de forma más implícita la manera en la que se pueden solapar 
diferentes identidades de género, clase, cultura y nación mientras dan 
voz a un examen filosófico y emocional de la experiencia humana 
que va más allá de los límites culturales y geográficos. En �len_o siglo
XXI, en el que cuesta pensar en las identidades s1 no es en termmos de 
fluidez, performatividad y decisión personal, las escritoras escocesas lo 
son desde nuestro punto de vista, por su determinación de identificarse 
co�o tales, por sus vivencias o por verse envueltas en cuestiones 
relacionadas con algún aspecto de la experiencia escocesa y, a menudo, 
por una combinación de todos estos factores. Como afirma Berthold 
Schoene la Escocia de hoy en día, "[n]o longer regarded, or lead to 
regard i:self, as exclusively Scottish and thus found or finding itsdf 
lacking, it becomes free to reconceive of itself in broader terms, w1th 
reference to other cultures (not just English culture), indeed as s1tuated 
within a vibrant network of interdependent cultural contexts" (2007: 9). 
Es precisamente en este escenario de conexiones transculturales_ donde
se localiza la lectura que aquí proponemos, como punto de partida que 
puede completarse con la atractiva y abundante producción literaria que 
las autoras contemporáneas continúan ofreciendo desde dentro y fuera 
de la nación. 
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En Escocia, durante los primeros años del siglo XX y, especialmente, 
durante el período de entreguerras, en el que tuvo lugar el renacimiento 
literario iniciado por el poeta Hugh MacDiarmid, los escritores y críticos 
se mostraban preocupados por la recuperación de una literatura escocesa 
autodefinitoria y que se viera liberada del estatus "North British" 
y provinciano que había adquirido progresivamente desde la unión 
parlamentaria con Inglaterra en 1707. Para MacDiarmid y los poetas y 
narradores que le apoyaban, la intención era recuperar y transformar sus 
tradiciones nativas permitiendo que interactuasen con el mundo moderno 
y, especialmente, con las influencias de la cultura europea. Las poetas y 
narradoras desempeñaron su propio papel en este nuevo movimiento.Willa 
Muir, junto con su marido Edwin, hicieron las primeras traducciones al 
inglés de la obra de Franz Kafka, al tiempo que ella y otras autoras como 
:atherine Carswell y Nan Shepherd introdujeron lo que Virginia Woolf 

d •nominó "valores de las mujeres", así como nuevos temas y formas de 
·� ·ritura en la tradición narrativa escocesa. Poetas como Marion Angus,
Violct Jacob y Helen Cruickshank contribuyeron a revivificar la poesía
<'11 1 •ngua escocesa (Scots), destacando las conexiones con las mujeres
q 11 • antaban las baladas de la tradición escocesa frente a la explotación
1110 1 •rnista de las tradiciones lingüísticas realizada por MacDiarmid. Estas
11111 · ·r s del período de entreguerras,junto con sus colegas masculinos,
dll i ·r n camino para la escritura escocesa autodefinitoria, con miras al 

1 ll'rior, que damos por sentada en la actualidad. 
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